&SLINAKAR

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt, Telephone 00 (36)66 620 500 VATHU 10732346-2-04
Szarvasi it 85-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT BJ HU10732346 Y
HUNGARY - 5600 Békéscsaha %\; 1
. vt \k -
Delivery Note I\
Delivery note: 267670 Delivery Date: April-24,-2624— -
Customer No: 484ASCEUR
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT Sp.A
Szarvasi Ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91001108
Forwarder Document Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmbH - EUR
Daimlerstraiie 11
GERMANY D-58840 Plettenberg
Unloading Point: Terms of delivery: FCA
Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible; Piroska Lejla Szabé Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB22MYD / AB20MYD
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch

Place ofstorage Consumption Point

1 2511122080 2511122080 8243 pcs 550003918802
Double Gear 3rd-5th/ 7th 172055 8708409100
035360-20A
186956 186664 (34 8(_‘ 0 /{
EKAER:

We deliver on behalf of Linamar Plettenberg Gmbh

RAW MATERIAL CHARGE NUMBER:

645232W 1533 pcs
645234X  6710pcs
Packaging:
500088
501742
707135
Total colli: 14
Net weight: 12 348 kg
Gross weight: 13 540 ky
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MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 14
MAGNA FLC MAGNUMBOX: 14
MAGNA FLC MAGNUMBOX Betet: 140
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Quantjts dichiaata,
Quantits effetijva,
Tipo lmbaﬂaggio:
Quantita imbajij:
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www.cmrform.com
CMR wayblll sogftwares

JMW 544844

' 1 * Feladé {Név, ¢im, orszag)
Sender (name, address, country)

CMR NEMZETKOZ) FUVARLEVEL
CMR INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.
[HUNGARY

5600 BEKESCSABA

SZARVASI UT 86-88.

A fuvarozdsra eltérd megallapodés eselén is a Nemzetkdzl Anufuvarozasi egyezmény
{CMR) rendelkezései az iranyadok.

This carriage Is subject notwithstanding any clause to the conltrary, to the Convention on
|the Contact for the International Carriage of goods by read (CMR)

2 Atvevd (Név, ¢im, orszég)
Consignee {(name, address, country}

1 6 Fuvarozd (Név, cim, orszag)
Cartier (name, address, country)

JMAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNG

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

3 Az aru kiszolgélési helye {helység, orszag)
Place of delivery of the goods (place, country)

1 7 Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
Sucecessive carriers (name, address, country}

fMoDUGNO
IT ITALY

4 Az aru dtvételének helye és idSpontja (helység, orsz4g, idGpont)
Place and date of taking over the goods (place, country, date)

1 8 A fuvarozé fenntartasai és bejegyzésel
Carrier's reservations and observations

BEKESCSABA
HU HUNGARY
24.084.2024

Mellékelt okmanyok
Annexed documents

Delivery Nr.: 267670; 267673; 267675

Jel és Darabszém Csomagolas Brutts timeg
6 s24m 7 Narmber i 8 madia At megnevezése 1 OSlalisztikal s2am 11 kg 1 2-|—é,.f_ m
1 Marks and aucka o Method of Nature of the goods Statistical number Gross waight Volume m?
numbers P g packing kg
19 COLLI SPEED/ DOUBLE GEAR 55000 18125, 000
fOsztély Class [Szdm Numbsr {Betli Letier [ADR 5 18125. 000

A feladd rendelkezéset (VAm- és egyéb hivatalos kezelés)
1 3 Sender's instructions (Customs and other formalities)

1 Kiilénleges megdllapodéasck
9 Special agreements

2 0 Fizetendd Feladd Atvevd
To be paid by Sender Consignee
Fuvardij / Carriaga charges
Fuvardi} fizetési randelkezések Kedvezmények / Reductions
1 4 Directions as to freight payment Szémlaegyenleg / Balance
|Kiegészité dijak'Supplement charges
[dsermentve / Freight paid Dsérmentesnés nélkal / Frelght to be paid |Egyéb / Miscellaneous
Kidllitas helye, idSponija Fizelend6 / Total {0 be Paid \
2 Established Infon Utanvet
|Békéscsaba 24.04.2024 1 5 Cash on delivery / \

Signature and stamp of the carrier
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A feladd allrasa és bélyegzbie A fuvarozé alalrdsa és bélyegzije
22 Signature and stamp of the sender 23
Rendszam
+ = Tractor license plate
Nagy Zoltanné
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